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Abakaposa MapuaHa AxmenoBHa 5 3 3
FTEHOEPHbLIE B3AUMOOTHOLUEHWUA B AHTTIMMCKOW U NAKCKOW NUHIBOKYIIBTYPAX (HA
NPUMEPE NAPEMWU AHTTTMACKOIO U NTAKCKOI'O A3bIKOB)

B cratbe paccmaTtpvBalOTCA aHIMNCKUE W FMakCKMe napeMun B pakypce reHAepHbIX B3auMOOTHOLUEHWW. AHanua
NocrnoBuL, Nokasan, YTo aHAPOLEHTPU3M SBMSETCS KIOYEBLIM aCMEKTOM aHIMMACKON M MaKCKON KapTuH mMupa. Myx4ynHa
NpU3HaeTCa rNaBol CEMbU U ABMAETCA HOCUTENEM MOMOXMTESNbHBIX YepT, B TO BPEMS KaK XXEHLUVHe Npun1chbiBaloTCs
Takue HeraTVBHbIE KayecTBa, KaKk CBapAvMBOCTb M YNpsAMCTBO. Pasnuuna B aHrWNCKOW M NAKCKOW MMHIBOKYMbTypax
NPOSIBUNNCL B TOM, YTO Y aHIIMYaH MYX MPU3HAETCa XepTBOW B Criydae, eCcrnv XeHa HauyumHaeT AOMUHMpOBaTb B JOME.
MocnenHee 06ycnoBneHO NOBbILLIEHHON SKOHOMUYECKOW aKTVBHOCTbIO XXEHLUWMH B GputaHckom obLuecTBe, YTO NpUBENo K
paBHoMpaBmio NonoB. Jlakckoe e obLeCTBO NPOAOIMKAET OCTaBaTbCs nNaTpuapxasbHbiM, B CBSI3U C YEM B FTAKCKOM si3blke
He ObINo BbISIBNIEHO NOCMOBUL, O FeHAEPHOM paBHOMNPaBUU.
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A3BIKO3HAHUE
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https://doi.org/10.30853/filnauki.2018-12-3.11

B cmamve pacemampuearomcs aHeaulicKue u J1aKcKue napemuu 6 pakypce 2€H()eprlx s3aumoomuoueHull. Ananus
nocjiosuy nokasaj, 4mo ch)poueHmpuS’M A6NAEMCSl KIHUEeBbIM ACNEKMOM AH2UUCKOU U JIAKCKOU Kapmun mupa.
Myafcuuna npusHaemcs 2/1ABOU ceMblU U AGIEMCS HOCUMeneM NOJLONCUMETbHbIX yepm, 6 mo 6pems KaK JHCcerHujune
NPUNUCHIEAIOMCAl MAKue HezcamueHnble Kauecmed, KaK ceapiueocms U YynpAamcmeo. Pasznuuus 6 anenuiickou u aax-
cKoul JUHSBOKY1bmypax NPOAGUTIUCH 6 MOM, YMO Y AHSAUYAH MYIHC NPUSHAEMCH ofcepmeoﬁ 6 ciaydae, eciu JHcena
Ha4yuHaem OOMMHMPOGCZmb 6 oome. Tlocneonee 06yCﬂ06]l€H0 NOBLIUUEHHOU IKOHOMUUECKOU aAKMUBHOCHBIO HCEHWUH
8 6pumch1<0M 051,(466}7166, umo npueelo K pasHonpaeuio nojuoes. Jlaxckoe dice 06W€CWZ60 npod()ﬂofcaem ocmasamo-
CA nampuapxajilbHblM, 6 CEA3U C YeM 6 IAKCKOM A3blKe He ObLIO BbIABIIEHO nociosuy o 2€Ha€pHOM paesronpasuu.

Kniouegvie cnosa u ghpaswl: TeHep; TaKCKUH A3BIK; aHNIMICKUAHN S3bIK; MY>KUMHA; KEHIITHA.

AbGakapoBa MapuaHa AXMeI0BHa, K. (HJIOI. H.
Haeecmanckuii 2ocydapemeennvlil ynueepcumem, 2. Maxauxana
marianna-miracle@yandex.ru

TFEHJAEPHBIE B3BAUMOOTHOIIEHUS B AHFJIngICKOfI U JIAKCKOM JIMHITBOKYJIbTYPAX
(HA ITIPUMEPE TAPEMHUU AHI'IMUCKOI'O " JIAKCKOI'O A3BIKOB)

JluHrBUCTHYECKAs TEHAEPOJIOTHS SBIAETCS HOBBIM HAIPABICHHUEM I'YMaHHUTApHOTO 3HAHUS, KOTOPOE OTIMYAeTCs
SIPKO BBIPAXXEHHBIM MEKANCIUILIMHAPHBIM, aHTPOIIOLCHTPUYHBIM XapakTepoM. IlepBeie HaydHbIe pabOTHI IO TEHIe-
pororuu ObuTH omryOnmuKkoBaHb! B 70-x rT. XX Beka B CIIIA.

B oTedecTBeHHOH HayKe HCCIICIOBAHUS 3TON TeMaTHKH MpoBoamwinch B 80-90-x rogax. OCHOBHOH BKJIAJ B pa3BU-
THe 1aHHOro HampasneHus BHecnu A. B. Kupununa u E. W. IN'oporiko.

@®pazeonorust U MapeMUOJIOTHS JareCTAaHCKUX A3BIKOB — 3TO OCHOBHAs TeMaTHKa paboT TakMX AareCTaHCKHX
ydeHsIX, kak A. I'. 'tonemaromenos, /1. C. Camenos, M. A. HcaeBa, M. P. Pama3zanosa, [1. A. Maromesnosa u jp.

Haubonee sipko reHmepHble B3aMMOOTHOIICHUS WLIIOCTPHPYIOTCA Ha mpuMepe napeMuil. ComocTaBUTEIbHAS
apeMHoJIorHs ctana nmpeameroM uccienoBanus JI. I'. Mycaesoit, Y. A. T'azaeBoii, P. A. Maiituesoit, [1. A. A6myn-
kapumoBoit, H. M. Xanumosoii, X. H. MaromenoBoii u nip.

Jlakckue u aHTHICKUE (Ppa3eoIOru3MbI TOAPOOHO MpeAcTaBiIeHbl B padote 3. M. Pamasanosoii [9]. [. A. Kan-
JlaeBa MpOBeIa JUHTBOKYJIbTYPOJIOTMUECKUNA aHAIN3 aHTJIMMCKUX U JIAKCKUX napemuit [7].

T. C. Ecenosa [4] u E. A. Anocos [1] uccnenoBanu reHepHbIE CTEPEOTHUIIBI Ha MPUMEPE PYCCKUX MapEMHM.
B. C. Camapuna, O. C. llIndkosa u JI. I'. ['ybaHoBa paccMoTpenn B cBOeH paboTe reHAEpHBIH acIeKT aHTIMHCKIX
napemuii [12]. T'. III. XakumoBa npoBenia CONOCTaBUTENbHBIN aHAIU3 aHINIMHCKUX U PYCCKUX IMapeMUil B CBETE TeH-
nepa [13]. M. A. 'acanoBa 0603HaumIa MeCTO TeH/iepa B TabacapaHckoi nmapemuoioruy [3].

B mocnoBuIax kKa)kaoro HapoJa OTPAKEHBI PEANTHH, XapaKTepPH3YIOIIHe KapTHHY MHpa JaHHOTO 3THoca. OmHaKo
B K&)XJ0H KapTHHE MHpa IPUCYTCTBYIOT M YHHUBEPCAIbHBIE KOMIIOHEHTHI. OCHOBOMONATAIOMIUMHE JUIA JIF0OO0H JTMHIBO-
KYJIBTYPHBI SIBIISIOTCS TIOHATHS «MY>XYMHa» U «OKEHITHHAY. [laTprapxaibHbIi YKIa] KU3HM, JOMUHHPOBABIINI MpaK-
THYECKU BO BCEX MHUPOBBIX KyJIbTYpax B IPOLIIOM, HAallle] CBOE OTPa)KCHUE B ITOCIIOBUIAX COOTBETCTBYIOLINX SI3BIKOB.

TpakToBKa cojiepkaHus MOCIOBHI] BO MHOTOM 33aBUCHT OT I0JIa M MO3MLUH rosopsimero. Tak, 0. A. 3akuposa
IIPU aHaJIHW3€ MapeMHUi aHIIMHCKOTO, HEMELUKOTO M HTAIbSHCKOTO S3bIKOB PAa3TPAHMUYMBACT <OKEHCKYIO» M «MYX-
CKYyI0» KapTHUHBI MHPA, B PaMKaX KOTOPBIX BBIAEISIOTCS JIEKCUKO-CEMaHTUYECKHE TPYIIHI [5].

Cornaco M. A. CeBesoBoO#, TeH/IepHbIE Pa3IMyMs MEHee 3aMETHBI B 00IIEeCTBE, B KOTOPOM IPEBATUPYIOT (e-
MHUHUHHBIE IIEHHOCTH. B 1momoOHBIX 00IiecTBax CyllecTBYyeT OOJblLIe BO3MOXHOCTEH ISl caMopeaan3aliy JKeH-
LIMH, UX cdepa AeATeIbHOCTH HE OIpaHWYeHa JOMAIIHUMU 003aHHOCTSAMH U ceMbeil. O0mecTBaM MacKyJIMHHOTO
THUIa CBOIMCTBEHHA 0OJIbIIast TeHAepHast nospusanust [11].

O. B. KomispoBa mosnaraet, 4To MacKyJIHHHOCTh U (DEMUHHHHOCTB SIBJISIIOTCSI B3aUMOAOTIOJIHSIONMMU KOMIO-
HEHTaMU reHJepHON KapTHHBI Mupa [8].

IMopoit 3THOCEI, HE MMEOMKE OONIMX TOYEK CONPHKOCHOBEHUS B CHITy reorpaMuecKoil OTIaJeHHOCTH, OOHa-
PYKMBAIOT MOPA3HUTEIBHBIE CXOCTBA B BOIIPOCE T€HAEPHBIX B3aUMOOTHOILICHHH.

AKTyaJTbHOCTh JaHHOW CTaThU OOYCIIOBIICHA MEPCHEKTHBHOCTHIO M3YUEHUS MAapeMuil KaK CYITHOCTEH, KOTOpPBIC
s[pue BCETO PACKPHIBAIOT MEHTAINTET HApOJa M €ro MblnuieHne. Ha MeHTanuTeT Hapoaa, B CBOIO OYEpEb, BIUSET
MHOXXECTBO (pakTopoB. OHUM U3 JOMHHHPYIOIIUX ITOKa3aTeNeH, 10 KOTOPBIM CYIST O KaKOM-JIH0O 3THOCE, SIBIISIOT-
sl B3aMMOOTHOIICHHS MEXKTy MYKUYHMHOH M KEHIINHOM, IPUHATHIE B TOM OOIIECTBE.
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Hayunast HOBM3HA CTaThM ONpEneIIeTCs TEM 00CTOSTEILCTBOM, UTO B HEH BIIEPBBIC MPEATIPUHATA MOTBITKA OTIpe/ie-
JIEHWS! TEMaTHYECKUX IIACTOB I'eHJIEPHbIX NAPEMU B aHTTIMICKOM U JIAKCKOM S3bIKax; BBISIBJICHUS KYJIbTYPHO-3HAYMMOM
nHpopMaImH, KOTOPYIO HECYT TapeMHH AHTJIMHCKOTO M JIAKCKOTO SI3BIKOB, OOBEKTUBHUPYIONIHE MOHATHS «MYKIHHA»
U (OKEHIIMHA»; YCTAHOBJICHBI SKCTPAIMHIBUCTHYECKHE (haKTOPBI, BIMSIOLINE HA MHAMUKY JAHHBIX TTOHATHHA.

Lenbio nccenoBanus SBISIETCS ONPEeNICHNE CTEPEOTHIIOB aHTIIMICKOTO H JIAKCKOTO HAapOJIOB, CBA3aHHBIX C I10-
HATUSIMH «MY>KYHHa» U (OKCHIIMHa», TIOCPEICTBOM pa30opa MapeMHOIOIHIYECKUX NCTOYHUKOB aHTJIMHCKOTO U JIaK-
CKOTO SI3BIKOB.

K moctmxeHnIo ToCTaBICHHOM eI BEIET PELIeHHe Clie Ty IOLIHNX 3a/a4:

1) ompeseseHre TeMaTHIECKUX IUIACTOB MOCIOBHUI] AHTTIMHCKOTO M JIAKCKOTO SI3bIKOB, aKTYaJIM3UPYIOLIUX MOHS-
THS «MYKXYAHA» U «OKCHIIUHAY;

2) OTHeceHHe pacCMaTPHBAEMbIX MAPEMUIA K OJHOMY M3 HHKEIIPUBEICHHBIX CIIOCB;

3) ompexereHHE TOYCK MEPECCUCHISI U PACXOKICHUS MEKIY aHTINHCKUMHE U JIAKCKAMU TTapeMHUSIMHU;

4) BBISIBJICHHE SKCTPATMHIBUCTHUECKUX (DAKTOPOB, MOBIMABIINX Ha (hOpMHpOBaHHE 00pa3a MyKYMHBI U JKECH-
[IMHBI B QaHTJIMHCKOM U JIAKCKOM SI3BIKAX.

JletayipHBI aHaNM3 MapeMHOJIOTHYECKUX (DOHIOB aHTIIHMICKOTO U JIAKCKOTO SI3BIKOB MO3BOJIMJI HaM BBISIBUTH
CJIEIYIOIIHE TUTACTHI TIOCIIOBHII:

1) BBIOOp CIyTHHKA KHU3HH;

2) 3aMy’XecTBO — OJaro s JeBYIIKY,

3) ’KeHIIUMHA — KJIa/1e3b HeJIOCTATKOB;

4) MyX4JuHa — IJIaBa CEMbU;

5) >KeHIIWHA — IJIaBHasl B JOMe.

IlepeBox aHTIMIICKHUX W JIAKCKHUX TTOCIIOBHII, BCTPEUAIOMINXCS B TEKCTE CTAThHU, BHITIOJTHEH aBTOPOM.

1. BwI6op cryTHHKA KU3HU

B Bonpoce »eHUTHOBI aHTTIMYaHEe MTPEANOYUTAIOT HE CIeUTh. JIakibpl, Kak MMocie0BaTely Ucjiama, Mojarakor,
49TO B Opak HEOOXOIMMO BCTymaTh paHblie. Kak aHriamyaHe, Tak W JAKIBl CYUTAIOT, YTO BHIOOP KEHBI — Cyry0o
JMYHOE JIeJI0, K KOTOPOMY CTOMT MOJIOUTH CEPHE3HO.

It’s a woman’s business to get married as soon as possible, and a man’s to keep unmarried as long as he
can [16, p. 60]. / «3T0 1€10 KEHIMHBI — KAK MOYKHO CKOpEEe BBIWTH 3aMyK, & MY)KYHHBI — OCTaBaThCsl HEKEHATHIM
KaK MOJKHO JIOJIBIIIEY.

Yusnu wap oypyyma nawman kvawaticcap [6, c. 31]. / «PaHO XCHUBIIUICS HE TOPIOCTY.

IIpu BEIOOpE HEBECTHI HE CTOUT PYKOBOACTBOBATHCS MCKIIOUNTEILHO €€ BHEITHUMH TaHHBIMA. AHTIIMHCKAS 1 JIaK-
CKasl KyJIbTYPBI JIeJIaloT aKLEeHT Ha TPYAOJII00MH NEeBYNIKH. B aHrmiickol MOCIOBUIIE PEKOMEHAYETCsl BEIOMpATh He-
BECTY B Cy00OTY, Tak kKak cyb0oTa sBisieTcss pabouuM JHEM, a B BOCKPECEHBE JIFOJIU OTIBIXaf0T. Kak mpaBmiio, B 3TOT
JICHb AQHTJIMYaHKY HaJIeBaJId CBOM JIyYIIME HapsAbl M XOJWIN B IIEPKOBb. Tak Kak BCe OCTAIbHBIE O0S3aHHOCTH OTO-
JIBUTAJIACH HAa BTOPOM IIaH, B 3TOT A€Hb OBUIO HEBO3MOXHO y3HATh, TPYAOIIO0OHBA JIU JEBYIIKA HIIA HET.

The wife who loves the looking glass hates the saucepan [15, p. 43]. / «Kenumna, nro0s1mas risaeTs B 3epKalio,
HE JIIOOUT CKOBOPOIYY.

Tvanmaxwap ccyexlampax maoapaua, 3y3unuii oysa [6, c. 25]. / «HeBecTy Hy»HO MCKaTh HE TaM, I'JI¢ BECEIAT-
csl, a TaM, TJie paboTaroT.

2. 3amyXecTBO — OJIaro sl IEeBYIIKH

HesamyskHsis eByIlIKa CYMTAeTCs YIIEPOHOM, a 3aMy)KecTBO BHAMTCS Kak Omaro. bonee Toro, ecnu aeByuika
HAJIOJITO OCTAETCs OJMHOKOM, 3TO OpOCaeT TeHb Ha BCIO CEMBIO.

H]apcca xvadypyycca owvpylaiiney, wap Kvadyiiycca OYWHUUHSY, ObMMYIYYYSHAU2Y GUXWANA MA0apa
[Tam xe, c. 31]. / «Hexenaromy mapHio, He3aMyKHEl IEBYIIKE U H3THAHHUKY HE JTOBEPSI».

Taxum 06pa3zom, AJist 00pETeHUs MOJI0KUTEIBHOTO COLMATBHOTO 00pa3a AeBYLIKE HYXKHO OBUIO BBIHTH 3aMYX.

B ornmume ot aHTIHIICKON KapTWHBI MUpA, TIe HE3aMY)KHSAA JeBa SBIBLIIACH CHMBOJIOM HECUACThS, B JIAKCKOM
KapTHHE MUpa M10100HOe He HAOII0IaeTCsl.

Jlax1pl MOTJIHM TIPOSIBUTH CHUCXOXKICHHE K JICBYIIKE, HE BBHIIICIIICH 3aMyK, B CHITy €€ BO3pPacTa, HO KCHIIIHEI,
MpeANOYHTAIONINE BECTH OAMHOKHUN 00pa3 >KU3HHM, a TaK)Ke Pa3BEJCHHbIC KEHIIUHbBI BBI3bIBAJIH Y JIAKLIEB [10J03pe-
HHE, TaK KaK XOJIOCTasl )KU3Hb CYUTATIACh IPOTHBOpEYAIeH YeTTOBEUECKOMN CYIIHOCTH.

VY. A. T'azaeBa, cONOCTAaBUBILAS JIAKCKHE U HEMELIKHE TTOCIOBUIIBI, PHUIILIA K BBIBOJLY O TOM, YTO JIAKI[bI OTHOCH-
JIM JKSHIITIH K CIT1adoMy TIOJTy, TIOTOMY KaK KayKAast ’KEHIIIMHA HyXXIanack B Myxe [2, ¢. 39].

K MyX4HHaMm NpeabsBISUIOCh MEHBIIE TPeOOBaHMH, OJHAKO M MY)KYMHE HEOOXOAMMO OBUIO CO3aTh CEMbIO
JUTSL TOTO, YTOOBI OH MOT ITOJIb30BAThCS YBAKCHUEM OKPYKAFOIIUX.

Every maid is undone [14, p. 391]. / «Kaxxnas neBa He Jo/enaHay.

Maids want nothing, but husbands [Ibidem]. / «JleByIKn HyXIatOTCS JIUIIH B MYKe».

LJap xvasxvy Oyws xbxvypu daxvacca uypu, daticcap [6, c. 31]. / «HezamyXHss IeByIIKa — 9TO JIOMIAIb 0€3 y31IB».

Jhywnun oapman wap 6ynasy [Tam xe, c. 25]. / «3aMyxecTBO — JIEKAPCTBO YIS ICBYIIKHY.

Huylaulan naii kyuma, aac axvacca wapnun sayn maxs navuccap [Tam xe, c. 160]. / «/lypHas MoiBa TumHET
K He3aMY)XHEH KCHIIMHE CIIOBHO ITYEIIBI Ha MEID.

3. JKenmuHa — KI1azie3b HEIOCTATKOB

B aHrnmmiickoii ¥ JTaKCKOH TpaJuLusiX KEHIMHA PACCMaTPUBACTCSI KAK HECOBEPLIEHHOE CYIIECTBO, OJTHAKO 3TO BOC-
NPUHUMAETCsl KaK HeYTO caMo co0oil pazymeroleecs.. B BUjieHUH aHTJIMYaH U JIAKIEB JKEHIIMHA YCTYNAeT MYKYHUHE
TI0 HECKOJIBKUM KpHUTepHsM. MyKUKMHE NpHUIHCHIBaNach Ooiblnas cuia, Takke Ooliee pa3BUTHIE MHTEIUICKTYaJIbHBIC
CIOCOOHOCTH, a 3a/1a4eii )KeHIIMHBI CYUTANIOCh BEJICHHE JJOMAIIIHETO X03sicTBa. JKeHIIMHa U3HAYaIbHO BOCTIPUHUMAETCS
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KaK CyIIeCTBO, HE JINIIEHHOE HEAOCTATKOB. B 3TOH CBS3M My)XYHMHA MOPAIBHO TOTOB K JKEHCKHM MpUXOTsAM. B aH-
TJIMHCKOM ¥ JTAKCKOH (hONIBKIIOPUCTHKE MOPULIAETCS MY>K4YHHA, TOKUHYBIINH KEHY 110 TIPUYHMHE €€ XapaKTepa.

[TonsaTne «pa3Bom» OTCYTCTBYET B aHIVIMHCKUX ITOCIOBHIAX, TaK KaK XPUCTHAHCKAS IIEPKOBH HAJIOKHUIIA 3aIIPET
Ha pa3BoJl.

CornacHo aHTIIHACKOMY (OIBKIOPY, KEHIIWHA HYXIaeTcs B PYKOBOJACTBE, Oe3 KOTOPOTO OHa SBISETCS IO-
TEpSIHHOM.

God help the man who won't marry until he finds the perfect woman, and God help him still more if he finds her
[15, p. 30]. / «/la momoxer Bor mMyx4nHe, KOTOPBIA HINET HUICATbHYIO JKEHINHWHY, W Ja oMoxkeT OH eMy ermie
OoJtbllIe, €CITM OH HAl/ET eey.

If you look for a faultless woman you will remain a bachelor [17, p. 281]. / «Tot, KTO HIIET O€3yNPEUHYIO KEH-
[IMHY, OCTACTCS HE)KCHATHIMY.

A woman is the weaker vessel [Ibidem, p. 31]. / «JKeHmuHa — HeMOIIIHBINA cOcyn» (T.€. 0€33alIUTHOE CYIIECTBO).

Avwti dakvacca dyyaudyunux ayenasuma wapcea oakva auylaiiceap [6, c. 24]. / «ToT, KTO UIET HEBECTY O€3 He-
JIOCTATKOB, OCTA€TCSI HOKCHATBIM.

Aoamuna wapccannusap xxyswuey wun-oyunyey xlyaccap [10, c. 22]. / «BceM U3BeCTHO, UTO MYKUHMHA CHIIbHEE
JKEHIUHBI.

Apyra aoumunan 6yscca Kbamma ya wapccanun bucbauma aekvar odaticcap [6, c. 167]. / «Jlom, ouar, co3maH-
HBI CEMBIO MY>KYMHAMH, JIETKO pa3pymIaceT OHA KEHITNHA (O IIOXOH XO3sIHKe).

Xvannun avkony yxulun evyxvytipu 6uxlaticca [10, c. 188]. / «YM KeHITMHEBI OBIBaET Ha TIOJ0JIE TUIATHS.

Mas ovcca wapccanus obpmynyxyncca avsas [Tam xe, c. 150]. / «310s3bI19HAS J)KeHA — MyYE€HHE HA BCIO KU3HBY.

Klupa yaulyn xeypua b6asap, wanna yaulyn xeypua (yapcca) apmyxla [6, c. 48]. / «Ecnu corimyTcs nBe (KeH-
IIMHBL) — 0a3ap, a eCIi TPH — TO YKe sipMapKay.

Woman brings to man the greatest blessing and the greatest plague [15, p. 47]. / «Kenuuna — 3to Benuvaiiiiee
0J1aro JiUI1 MY »KYMHBI ¥ €r0 e Besnuaiias oenay.

A wife is seen with pleasure only at the wedding and in the winding sheet [Ibidem, p. 30]. / «Ha >keHmuHy cMOT-
PAT C paloCThIO TOJNIBKO Ha CBaAb0E M KOTJa OHA B CaBaHey.

4. MyXu4KHa — riaBa jomMa

Jnst aHrIMACKOM | JIAKCKOW JIMHTBOKYJIBTYP XapaKTepHO HaJleJIeHHe MYXXYMHBI Ka4eCTBaMHU IJIaBbl ceMbH. Myx-
YMHA — XO35IMH JIOMa, 4TO OOBSICHSETCS, NPEXJE BCETO, €ro poiblo KOpMIUIbLA. JJaHHBIN pactopsiiok UMeeT MECTO
OBITB B JTAKCKOI KyJIbTYpe B CETOIHS, XOTS COBPEMEHHBIE JIAYKH TakKe 3a/IeHCTBOBAHEI B IpodeccroHansHOH chepe.

Every man is a king at home [14, p. 189]. / «Bcsaxwuii My>k4rHa — KOPOJIb B JOME.

The wrongs of a husband or master are not reproached [17, p. 472]. / «IIpocTyniku My>Ka WIN XO35[HA HE TTOPH-
LAIOTCS.

H]apccanun masc nacpu [6, c. 23]. / «Myx) — KOpOHA KESHBI».

Heo0xonnMo OTMETHTB, UTO POJIb TJIaBBI CEMBH OTBOIUTCS MYXYMHE B CHIYy TPAJUIHOHHO MPHUITHUCHIBAEMBIX
€My KadecTB, TAKMX KaK CMEJIOCTbh, HaJeXKHOCTh, 8 TAK)KE B CHITy 3aHIMAaeMOT0 UM COLMAIIBHOTO TIOJIOKEHHSI.

5. JKeHmmuHa — rjiaBHast B JoMe

B aHTIHICKOM SI3BIKE CYIIECTBYIOT IIOCTIOBHIIBI C 0OPAaTHBIM CMBICIIOM, TJI€ POJIb PYKOBOAUTENS MIEPEXOIHUT K HKCH-
mHe. B JakckoM sI3BIKEe TMOCIOBHUIIEI TOZOOHOTO polia HE MPEICTABICHEL. DTO OOBACHSICTCS TEM, YTO JIaKell He JIOIy-
CTHT, 9TOOBI )KE€HA PYKOBOJMIIA IM OTKPBITO.

A woman can’t drive her husband but she can lead him [16, p. 535]. / «Kenmiuna He MOXET MOHYKATh CBOUM
MYeM, HO OHa MOKET PYKOBOJUThH HM).

When a man's a fool, his wife will rule [15, p. 41]. / «Ecnu Myx — 1ypak, TO KOMaHIyeT )KEHa.

Behind every great man is a great woman [16, p. 19]. / «3a KaXIbIM BEJIMKAM MY)KIUHOU CTOUT BEJIUKAS YKEHIIIUHAY.

Lymypyazy wapcca yunamyp yocazvpaii saniyeyp, Keazaxveyp (6, c. 24]. / «Kaxas ®eHIIMHA SIBISCTCS U XO-
3SIMKOM, U TIPUCITYTOW».

JKenmuHa He MOXXET JOMHHUPOBATH HaJ MYXXEM B JIAKCKOW KyJIbType, OJJHAKO My/Ipasi )KeHa HaIpaBJsieT CBOETO
My’Ka, HACTaBIISIET €ro0, [eJiasi 3TO HEHABSI3YHBO.

6. CemeifHOe cuacThe — 3aJI0T ycrexa

Hecmotps Ha Bce Helopa3yMeHHs, MMEIOIHe MECTO B CEMEHHO KHU3HHU, 00a paccMaTpHBaeMbIX 3THOCA MOJIa-
raloT, YTO MY)XYHHA HE MOXKET OBITh CUACTIINB 0€3 )KEHIIMHBI.

The best or worst thing to man, for this life, Is good or ill choosing his good or ill wife [15, p. 190]. / «Jlyumice
WIH XyALIee I MYXYUHBI B 3TOH KU3HH — 3TO BBIOOP XOPOIIEH MU IJIOXOH JKEHBI».

Jlac éa wap KyHHaAA-Ky 1a8CwHCca OYXbYpUaH, XXa3una abpkun baxkvaccap [6, c. 14]. / «Ecim MyX ¥ jkeHa )KUBYT
B MUpE, 1 OOTaTCTBa HE HAZIO».

BeposiTHO, hrHaHCOBas HE3ABHCUMOCTbH KCHIIMH TIOCITYXKIIIA IPHIUHON CEMEHHBIX pa3sHOTJIAcHi, T/Ie aHTJINYa-
HUH paccMaTpuBaeT Opak kak OencTBre. Bo MHOTHX aHTIHMIICKHUX IOCIIOBHIIAX YyBCTBYETCS HETATHBHOE OTHOIICHUE
K JKCHIIIWHE, a MY)X CUHUTAETCS )KePTBOH. M3 3TOr0 CTAHOBHUTCS SICHO, TOYEMY CYIPYKECKoe OarofeHCTBHE IS aH-
TIIM9aHIHA SBISIETCS OOJBIIIIM CYACTHEM, YTO TTOJMEYCHO B TIOCIOBHUIIAX AHTITHHCKOTO S3BIKA.

U Hao6opoT, B JTAKCKOM SI3bIKE HE TPECTAaBIICHBI TIOCIOBHIBI, ONMCHIBAIOIINE Opak Kak OeJCTBHE, TaK KaKk OT My-
’a B OOJIbIIICH CTENIEHH 3aBHCUT OJIArONPHATHBIA KIMMaT B CEMbe. B CBSI3M ¢ 3THM coriiacue MeXIy Cylpyramu CYH-
TaeTcs CKOpee AaHHOCTBIO, HEXKEIH CITy4aitHOCThI0. My)K4rHa-JIaKkel] TOHMMAeT, YTO, HECMOTPSI Ha TO, YTO OH SIBJISIET-
Csl TJ1aBOH CEMbH, PYKOBOJMT JIOMOM HMMEHHO K€Ha, IOTOMY YTO B €€ BEJACHHH HAaXOJWTCS JOMAlllHee XO3SIHCTBO.
A ot TOrO, B KaKOM OHO OYZET COCTOSIHUH, 3aBHCUT CIIOKOWCTBHUE M OJIaroZICHCTBHE CaMOr0 MYX4YMHBI. Takum oOpa-
30M, OaJlaHC B JIAKCKOI CEMbE CTAHOBUTCSI BO3MOXKHBIM OJ1arojapsi F[paMOTHOMY Paclpe/IeNIeHUIO pOJIeii, COrIacHO KO-
TOPOMY MY>KUHHA SBIIIETCS «XO3IMHOMY H «ITOOBITIMKOM, a JKCHIIIHHE OTBOIUTCS POIB «CMOTPUTEITBHHUIIBD.
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JlaHHBII OaaHC MOXKET OKa3aThCs MO YIPO30i B TEX CiIydasx, KOT/a )KEHIMHA BBIXOJHUT 32 PAMKH CBOUX HHTE-
PECOB WJIM IIBITAETCS JOMUHUPOBaTh. OJJHAKO TPaAUIMOHHBIE OOIIECTBa, B CHIIy CBOEH NaTpHapXalbHOCTH, B LIEIOM
CKJIOHHBI OOBHHSTB B POOJIEMax KEHIIUHY, 9TO HALIO OTPaXKEHHUE B OOJBIIOM KOJIMYECTBE AHTIIMHCKHUX U JIAKCKHX
MOCJIOBUI] ¢ HETATUBHON KOHHOTAIIMEN.

AHanm3 aHTTMHCKYX 1 JJAKCKHUX MTApEMHUH MOKa3all, YTO PaHEe PEIIaroIINM KPUTEPHEM B XapaKTePHCTHKE JKEHIIH-
HBI Y @HITIMYaH ¥ JAKIEB SBISUICS €€ CTaTyC B CEMbE. «XOPOIIeH KEHOI» KaK y JIaKIeB, TaK M y aHIIMYaH CUYUTAIacCh
CKpOMHasl, TPYJOIOONBAs W TIOCIYIIHAs KCHIIUHA, U1 KOTOPOH NPHOPUTETHBIMH 3aHSTHSIMH CUMTAINCH 3a00Ta
0 My)X€ U JETSX, a TaKKe BEIEHHE IOMAIIHETO XO3sMcTBa. B JakcKol KyJbType NaHHBIA HOPSIOK UMEET MECTO
U TIO CErOJHAIIHUNA JeHb, YTO OOYCIIOBICHO PEJIMIMO3HO-3THHUECKOH crneruukoil. CoriacHO NPUHIMIIAM HCIama,
MyXUHHA MPU3HAETCSI aBTOPUTETOM B CEMbE, U €T0 CJIOBO SIBIAETCA 3aKOHOM. B aHrmiickoil KyJnbType MpOH30ILIO
CMEIIICHHE B CTOPOHY JKCHCKOW HE3aBHCHMMOCTHU. Bo-TIepBbIX, Ha 3TO MOBJIHUSUI OTXO/ aHIIMHCKOTo 00IIecTBa OT XpHUC-
TUAHCKUX NPUHIUIIOB, COITIACHO KOTOPBIM KC€HA JOJKHA CITYXKUTH MYKY. BO'BTOPI)IX, CUTyalurs U3SMCHUJIAChb 1OJ BO3-
}leﬁCTBHeM @eMHHI/ICTCKI/IX BOSSpGHHﬁ, B COOTBETCTBHMU C KOTOPLIMHU KCHIIMHA W3 ((HOHHHHGHHOﬁ)) MpeBpaTuiachb
B PaBHOIIPABHOI'O MapTHEPA, MHCHUE KOTOPOT'O HE TOJILKO IMPUHUMACTCA BO BHUMAaHUEC, HO MOXKET CTATh PCHIAIOIINM.

Paznuaust Mexmy TakcKO# 1 aHITIMICKOM KyJIbTypaMy IPOSIBIIINCH B MOCTIOBUIIAX, XapaKTEPU3YIOIINX MYyXa H JKCHY:
C OJTHOW CTOPOHBI, KAK aHJIMYAHEe, TaK U JIAKIBI OTBOJIT INIABEHCTBYIOIIYIO POJIb B CEMbE MYXY, C JPYTOH CTOPOHBI,
B COBPEMEHHBIX aHIJIMHCKHUX MOCIIOBHIIAX O OpaKe MIaBoi IoMa MPU3HACTCS )KEHA, YTO HENPHEMIIEMO TSI JIAKIIEB.

Pe3ynbTaToM cOMOCTAaBICHUS CTall BEIBOJ O TOM, YTO Ha JIAKCKHME TCHIEPHBIC KOHIENTH 3HAUUTEINFHOE BINSHAC
OKa3aJ TPaJuIHOHHBIA YK KH3HHU, KOTOPBIH COXpaHAETCs U IO Cel eHb B CHITy MMPOYHOCTH MO3MINH, 3aHUMae-
MBIX PEJIMIHell B JAKCKOM 0O0IecTBe. AHIVIMICKUE e KOHLETTH W3MEHIINCH B 3HAYUTEIILHON CTENICHHU B PE3YJIbTa-
T€ COLMAILHO-UCTOPHYECKUX MPOLECCOB, TAKUX Kak OOpeTeHHe KECHIMHAMM CBOUX MpaB, a Takke Onarojgaps co-
BPEMEHHBIM H/IesIM KOCMOIIOJIMTH3MA U MIPOLIeccaM riodain3anuu B OpUTaHCKOM OOIIeCTBe.
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GENDER RELATIONS IN THE ENGLISH AND LAK LINGUO-CULTURES
(BY THE EXAMPLE OF THE ENGLISH AND LAK PAROEMIAS)
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The article examines the English and Lak paroemias through the lenses of gender relations. The analysis of the proverbs allows
the author to conclude that andro-centricity is a key aspect of the English and Lak worldviews. The man is considered the head
of the family and the bearer of positive features, while the woman is endowed with such negative qualities as quarrelsomeness
and stubbornness. Difference between the English and Lak linguo-cultures is in the fact that the Englishmen consider the husband
a victim if the wife proceeds to dominate in the family. The latter is conditioned by women’s increased economic activity
in the British society, which resulted in sexes equality. The Lak society remains patriarchal, so in the Lak language there are
no proverbs on gender equality.
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